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Allgemeine 
Geschäftsbedingungen	
  

General terms and 
conditions 

Diese allgemeinen Geschäftsbedingungen 
gelten für alle Ausbildungsprogramme des 
Lorange Institute of Business Zurich, im 
Weiteren Institut genannt. Sie regeln das 
Vertragsverhältnis zwischen dem 
Teilnehmer und dem Institut. 

These general terms and conditions apply to 
all educational programs of the Lorange 
Institute of Business Zurich, hereinafter 
referred to as the “Institute”. They regulate 
the contractual relationship between the 
participant and the Institute. 

Anmeldung Application 

Anmeldungen zu einem Studienprogramm 
haben schriftlich zu erfolgen und sind 
verbindlich. Sie werden durch 
Unterzeichnung der Studienanmeldung 
seitens des Instituts bestätigt. Die Aufnahme 
zum Studium wird durch den 
Zulassungsbeschluss angezeigt. 

Applications to a study program must be in 
writing and are binding. The Institute 
confirms acceptance by signing the 
application to the study program. Admission 
to the course is indicated by the decision on 
admission. 

Kursgeld Course fees 

Das Kursgeld ist, sofern nichts anderes 
vereinbart, spätestens 1 Monat nach 
Rechnungserhalt zu entrichten. 
Preisänderungen bleiben vorbehalten.  

Die Einmalzahlung beinhaltet einen 
Vorauszahlungsrabatt. Dieser verfällt bei 
Teilzahlung. 

Die Preise verstehen sich jeweils pro 
Studierenden bzw. Programmteilnehmer. Im 
Preis sind Seminarunterlagen und 
Prüfungen inklusive. Ausgenommen davon 
sind externe Prüfungsgebühren (TOEFL und 
GMAT) sowie Nachprüfungen.  

Unless otherwise agreed, the course fee is 
due for payment no later than 1 month after 
receipt of the invoice. Fees are subject to 
change.  

Single payment includes a prepayment 
discount. This discount does not apply in 
case of payment by installments. 

Fees are per student or program participant 
in each case. Fees include seminar 
documents and examinations. External 
examination fees (TOEFL and GMAT) and 
re-examinations are excluded. 
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Studienzeiten Period of study 

Für die Lehrgänge gelten 
Regelstudienzeiten (in Klammern): 

- Preparatory Level (12 Monate) 
- Executive Master of Science in Business 

Administration (36 Monate) 
- Executive Master of Business 

Administration (48 Monate) 
- Certificate of Advanced Studies (18 

Monate) 

Bei Ablauf der Regelstudienzeit kann gegen 
eine Zahlung von CHF 1 ‘000.- eine 
Studienzeitverlängerung für die Dauer von 
12 Monaten beantragt werden. Die 
Studienzeit kann maximal zwei Mal (2 x 12 
Monate nach Ablauf der Regelstudienzeit) 
verlängert werden. Danach muss ein 
schriftlicher Antrag für die Studienfortführung 
eingereicht werden. 

Standard study periods apply to the courses 
(shown in parentheses): 

- Preparatory level (12 months) 
- Executive Master of Science in Business 

Administration (36 months) 
- Executive Master of Business 

Administration (48 months) 
- Certificate of Advanced Studies (18 

months) 

On expiry of the standard study period, 
against payment of CHF 1,000.00, 
application may be made to extend the 
period of study by 12 months. The study 
period can be extended twice at most (2 x 12 
month periods following expiry of the 
standard period of study). Thereafter, a 
written application to continue studies must 
be submitted. 

Studienunterbrechung Study break 

Bei Vorliegen von besonderen Gründen 
kann das Studium von bis zu einem Jahr 
unterbrochen werden, wobei sich die 
Regelstudienzeit entsprechend verlängert. 
Der Antrag auf Studienunterbrechung kann 
nur gewährt werden, wenn die maximale 
Gesamtstudienzeit noch nicht abgelaufen ist. 
Das begründete Gesuch ist schriftliche an 
die Zulassungskommission zu richten. Die 
vertraglich vereinbarten Zahlungen laufen 
normal weiter; einbezahlte, nicht genutzte 
Studiengebühren werden gutgeschrieben.  

Provided that there are special reasons, the 
course of studies can be interrupted by up to 
one year, in which case the standard study 
period is extended accordingly. The 
application for a study break can only be 
granted if the maximum overall study period 
has not yet expired. The request must be 
substantiated in writing and submitted to the 
Admissions Committee. The contractually 
agreed payments continue to run normally; 
paid, unused tuition fees are credited.  

Abtretung von Urheberrechten Assignment of copyrights 

Der Studierende tritt alle Urheberrechte, der 
im Rahmen der Ausbildung am Institut 
alleine oder in der Gruppenarbeit 
entwickelten Erzeugnisse, dem Institut ab. 
Die Rechtsabtretung umfasst insbesondere 
sämtliche in den Art. 9 bis 11 des 
Bundesgesetzes über Urheberrecht und 

The student assigns to the Institute all 
copyrights to all products developed either 
alone or in group work as part of an 
educational program at the Institute. Legal 
assignment includes, in particular, all rights 
described by Articles 9 to 11 of the Federal 
Act on Copyright Law and Associated 
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verwandte Schutzrechte (URG) 
umschriebene Rechte. Die Abtretung erfolgt 
entschädigungslos.  

Property Rights. The assignment is not 
subject to the payment of compensation.  

Durchführungsbedingung Implementation condition 

Das Institut behält sich das Recht vor Kurse 
zu verschieben oder zu verändern, wobei 
angemeldeten Personen das Recht 
vorbehalten bleibt, den entsprechenden Kurs 
zu einem späteren Zeitpunkt zu besuchen. 
Für die Umteilung wird keine Gebühr 
erhoben. 

The Institute reserves the right to reschedule 
or modify courses, in which case registered 
persons retain the right to attend the 
respective course at a later time. No fee is 
charged for the reallocation. 

Abmeldungsbedingungen Deregistration conditions 

Kurs-Abmeldung unter Kostenfolge 
(Umteilungs- und Repetitionsgebühr) 

- Ab Anmeldezeitpunkt bis einem Monat 
vor Modulbeginn ist eine Gebühr von 
CHF 150.- zu entrichten. 

- Bei weniger als einem Monat vor 
Kursbeginn ist eine Gebühr von CHF 
1'000.- zu entrichten und das Seminar 
gilt als angetreten. 

- Ist der Studierende infolge Krankheit an 
der Kursteilnahme verhindert, so 
reduziert sich die  Umteilungs-
/Repetitionsgebühr auf CHF 300.-. Ein 
Arztzeugnis wird zwingend verlangt. 

Programm-Abmeldung unter Kostenfolge 

- Sollten Sie das Studium nach erfolgtem 
Zulassungsbeschluss, jedoch vor Ihrem 
ersten Studienblock kündigen, werden 
Ihnen die Immatrikulations- und Reserva-
tionsgebühren in Rechnung gestellt. Die 
Immatrikulations- und Reserva-
tionsgebühren belaufen sich für die 
Executive Programme CAS auf CHF 
1‘000.-, EMSc auf CHF 2‘000.-, EMBA 
auf CHF 3‘000.- und PhD auf CHF 
4‘000.-. 

- Wird ein Programm vor der Diplomierung 
abgebrochen, werden die vom 
Teilnehmer angetretenen Leistungen 
verrechnet. Zur Berechnung der 
angetretenen Leistungen ist der 
entsprechende Preisplan zu 

Deregistration from a course against 
payment of a fee (reallocation and repetition 
fee) 

- A fee of CHF 150.00 is payable in the 
event of deregistration between the date 
of registration and up to one month 
before the commencement of a module. 

- In the event of deregistration less than 
one month before the commencement of 
a course, a fee of CHF 1,000.00 is 
payable and the seminar is considered to 
have been attended. 

- If the student is prevented from 
participating in the course due to illness, 
the reallocation / repetition fee is reduced 
to CHF 300.00. The presentation of a 
medical certificate is compulsory in this 
case. 

Deregistration from a program against 
payment of a fee 

- If you withdraw from your course of 
studies after the decision on admission 
has been taken but before your first 
study block, you will be invoiced for the 
enrolment and reservation fees. The 
enrolment and reservation fees are as 
follows: CAS Executive Programs: CHF 
1,000.00; EMSc: CHF 2,000.00; EMBA: 
CHF 3,000.00 and PhD: CHF 4,000.00. 

- If a program is cancelled prior to 
graduation, the participant will be 
invoiced for the services used. The 
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Einzelverkaufspreisen massgebend. 
- Wird das angestrebte Studienziel 

spätestens 24 Monate nach Annullation 
wieder aufgenommen, werden alle 
relevanten Zahlungen wieder 
vollumfänglich angerechnet. 

- Erfolgt eine Kündigung nach Ablauf der 
für den jeweiligen Studiengang 
festgelegten Regelstudienzeit, so 
verfallen die Ansprüche auf 
Rückerstattung. 

relevant List of Fees for Individual Items 
is the basis for calculating the services 
used. 

- If the desired course of study is resumed 
within 24 months after cancellation, full 
account is taken of all relevant 
payments. 

- There is no right to claim a refund if 
cancellation takes place after expiry of 
the defined standard period of study for 
the respective course. 

Versicherungen Insurance 

Versicherung ist Sache der Teilnehmer.  Insurance is the responsibility of the 
participants.  

Allgemeines General 
Die Schule ist bei der Verpflichtung der 
Dozenten frei; ein allfälliger 
Dozentenwechsel berechtigt die 
Studierenden nicht zum Rücktritt. 

The Institute is free to select the course 
tutors; a change of tutor does not justify a 
student’s withdrawal. 

Anwendbares Recht und Gerichtsstand Applicable law and court of jurisdiction 

Die AGB (Allgemeinen 
Geschäftsbedingungen) das Institut 
unterliegen ausschliesslich schweizerischem 
Recht. Gerichtsstand ist Horgen/ZH, 
Schweiz. 

The Institute’s general terms and conditions 
are subject to Swiss law exclusively. The 
court of jurisdiction is Horgen/Zurich, 
Switzerland. 
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Preisliste / Pricelist  

Finanzierungsmodelle über die Studiengebühren 2011 
  
Teilzahlung nur in CHF möglich - Payment by installments in CHF only 

Jährlich 
(nur in CHF) 

halbjährlich 
(nur in CHF) 

halbjährlich 
(nur in CHF) 

Studienrichtung 
Study 

Studiendauer 
Duration max. 

Vorauszlg 
Prepayment 

Anzahl Betrag Anzahl Betrag Anzahl Betrag 

2 Zlg à CHF. 8'707 2 Zlg à CHF. 8'477 1 Zlg à CHF. 8'250 CAS Cert. of Adv. Studies 2 Jahre CHF. 16'500 

        und 2 à CHF. 4'411 

2 Zlg à CHF. 31'134 2 Zlg à CHF. 30'310 1 Zlg à CHF. 29'500 MSc II (inkl. preparatory) 3 Jahre CHF. 59'000 

        und 2 à CHF. 15'773 

2 Zlg à CHF. 25'857 2 Zlg à CHF. 25'173 1 Zlg à CHF. 24'500 MSc I 3 Jahre CHF. 49'000 

        und 2 à CHF. 13'100 

2 Zlg à CHF. 36'411 2 Zlg à CHF. 35'448     CHF. 69'000 

1 Zlg à CHF. 34'500 1 Zlg à CHF. 34'500     

 und 2 à CHF. 19'643 und 2 à CHF. 18'447     

 1 Zlg à CHF. 34'500 1 Zlg à CHF. 34'500     

EMBA I 
  
  
  

  

4 Jahre 
  
  
  

  

 und 3 à CHF. 14'267 und 3 à CHF. 12'878     

 
  
  

  
  

  

  

 
 
Preisliste/ Pricelist 
 
Gebühr / Fee 
2 Wochen Block    CHF. 10'000.00 2 Weeks Block 

1 Wochen Block   CHF. 6'000.00 1 Week Block 

2 Tage Block   CHF. 3'000.00 2 Days Block 

Corporate Program (pro Tag)  CHF. 20'000.00 Corporate Program (per day) 

Presidential Leadership Program (pro Tag) CHF. 10'000.00 Presidential Leadership Program (per day) 

Wechsel Thesenadvisor   CHF. 3'000.00 Change of thesis advisor 

Immatrikulation und Reservation  CAS CHF. 1'000.00 Registration and reservation fees CAS 

Immatrikulation und Reservation  EMSc CHF. 2'000.00 Registration and reservation fees EMSc 

Immatrikulation und Reservation  EMBA CHF. 3'000.00 Registration and reservation fees EMBA 

Immatrikulation und Reservation  PhD CHF. 4'000.00 Registration and reservation fees PhD 

Umbuchungsgebühr   CHF. 150.00 Rebooking fee 

Umbuchungsgebühr 1 Monat vor Kursbeginn CHF. 1'000.00 Rebooking fee less then one month before course 

Umbuchungsgebühr mit ärztlicher Bescheinigung CHF. 300.00 Rebooking fee with medical certificate 

Studienzeitverlängerung (Gebühr pro Jahr) CHF. 1'000.00 Extension of study duration (costs per year) 

 


